
Odcinek nr 26 - Sie nimmt den Kaffee ohne Milch, und du?

Nowe słownictwo:

sprechen - mówić
bisschen - trochę
anders - inaczej
nimm - weź
fähig - zdolny
spät - późno
später - później

K: Hallo Mistrzu Językowy!
D: Guten Abend Karolina!

K: Guten Abend Daniel! Lieber Teilnehmer wie geht’s?

⏰⏰⏰

D: Danke, es geht mir gut oder danke, es geht mir nicht so gut.

K: Sag bitte: chciałbym zjeść pizzę z ananasem.

⏰⏰⏰

D: Ich möchte eine Pizza mit Ananas essen.

K: Frag bitte: co chcieliby Państwo zjeść?
D: Was möchten Sie essen?

K: Sag bitte: Wezmę pizze z pomidorami, mozzarellą bez ananasa.

⏰⏰⏰

D: Ich nehme eine Pizza mit Tomaten, Mozzarella ohne Ananas

K: Ja! Możesz auch sagen: Ich möchte eine Pizza…. oder ich esse eine Pizza…

Daniel, nimmst du den Kaffee? Weźmiesz kawę?

D: Nimmst du? Jakie nimmst du?

K: Ja, genau - nimmst du :) Gleich zajmiemy się ciekawym tematem. Czasownik
nehmen, tak jak essen i sprechen. Sprechen, czyli mówić,należą do grupy
wyjątkowych czasowników… odmienia się je ein bisschen anders - czyli troszeczkę
inaczej, bisschen to troszeczkę, a anders to inaczej. Ich zeige es dir!

K: Ich nehme eine Pizza mit Thunfisch. Wezmę pizzę z tuńczykiem. Der Thunfisch to
tuńczyk. Daniel, nimmst du auch eine Pizza mit Thunfisch?

D: Ja, ich nehme eine Pizza mit Thunfisch. Swoją drogą, widzę, że ten wyraz znowu składa



się z dwóch słów. Fisch brzmi prawie tak jak ryba auf Englisch.

K: Ja. Genau. Lieber Teilnehmer, nimmst du auch eine Pizza mit Thunfisch?

⏰⏰⏰

D: Ja, ich nehme eine Pizza mit Thunfisch oder nein, ich nehme keine Pizza mit Thunfisch.

K: Sehr gut! Daniel, verstehst du?
D: Ja, ich nehme, du nimmst.

K: Genau, e- zamieniło się w ”i”. Ich zeige es dir - pokażę Ci, jak łatwo możesz to
zapamiętać!
Pamiętasz takie cukierki “Nimm 2”?
D: Ja, naturalnie!

K: Ja, natürlich! Natürlich, czyli naturalnie. Wracając do nimm 2. Wiesz co to znaczy?
Weź 2!
D: Wirklich?! Nimm 2, to jest weź 2?

K: Tak, jest to polecenie od czasownika nehmen. Najważniejsze jednak, żebyś
zapamiętał, że tylko w drugiej i w trzeciej osobie liczby pojedynczej, czyli du oraz er,
sie, es e zamienia się na i.
D: du nimmst, er/sie/es nimmt?

K: Genau! Du bist fähig! Jesteś zdolny! Fähig to zdolny. Słówko ‘fähig’ ma w swojej
pisowni nieme ‘h’ czyli takie ‘h’, którego nie wymawiamy. Tak jak w przypadku
czasowników….
D: Gehen, nehmen?

K: I wracając - Tego typu odmiany same wejdą Ci do głowy z czasem, gdy będziesz
praktykować mówienie po niemiecku.

Lieber Teilnehmer, sag Studentka bierze 3 pomidory.

⏰⏰⏰

D: Die Studentin nimmt 3 Tomaten.

K: Frag, bitte: Weźmiesz 3 krzesła?

⏰⏰⏰

D: Nimmst du drei Stühle?

K: Daniel, dobra wiadomość: liczba mnoga zawsze odmienia się według znanej Ci
zasady, czyli?D: Wir nehmen - my weźmiemy, Sie nehmen - oni, Pan, Pani, Państwo -
wezmą.
Karolina... a jak będzie Wy?

K: Ihr? Ale o tym sage ich dir później.

Lieber Teilnehmer, frag, bitte: Co bierzesz?

⏰⏰⏰



D: Was nimmst du?

K: Ona bierze kawę bez cukru, a ty?

⏰⏰⏰

D: Sie nimmt den Kaffee ohne Zucker, und du?
Karolina, pamiętam, że die oder eine Tasse to filiżanka.

K: Ja, genau!
D: Czyli mogę sagen: Ich nehme eine Tasse Kaffee?

K: Ja, Daniel, sehr gut! Du bist sehr fähig!
Lieber Teilnehmer sag bitte: On weźmie filiżankę kawy.
D: Er nimmt eine Tasse Kaffee.

K: Wezmę pizzę z Tuńczykiem.

⏰⏰⏰

D: Ich nehme eine Pizza mit Thunfisch.

K: Thomas, co weźmiesz?

⏰⏰⏰

D: Thomas, was nimmst du?

K: My weźmiemy okulary i telefon komórkowy.

⏰⏰⏰

D: Wir nehmen eine Brille und ein Handy.

K: Co Pani weźmie?

⏰⏰⏰

D: Was nehmen Sie?

K: Toll! Das było wunderbar! Vielen Dank! W kolejnym podcaście poćwiczymy z essen
und sprechen :) Bis später! Czyli do potem! Spät - to późno, a später to później.
D: Bis später! Lieber Teilnehmer! Pamiętaj o quizie!


